
W O N D E R B A R E V I S V A N G S T IN H A R U K U 
adat en milieiihoheer op de IMidden-IVIoliikken 

t h i ' t d o r p H a r u k u 

V a n a f de haven van T u l c h u , ccn plaatsje aan oostkant 
van het e i land A m b o n . kan j e het e i land Ha ruku / i c n 
l iggen. A l s j e hier op een speedboot stapt, ben j e in een 
h a l f uur aan de overkant , w a a r d e kokospa ln ien slaan te 
w u i v e n aan een b l i nkend / ands l r and . lussen dc bomen 
zie j e al gauw won ingen staan en men.sen lopen, en even 
verder, aan de m o n d i n g van een r i v ie r t j e , k o m j c aan in 
het ge l i j knamige dorp I l a ruku . 

I let is ccn do rp . zoals c r op dc M i d d c n - M o l u k k c n vc lc 
z i j n . f : r wonen ongeveer 2 .250 mensen, / e hebben ccn 
baltti desa [ do rpsgebo i iw ] waar het dorpsbcs l i iur ver
gadert, ccn voe tba lve ld , een k le ine k l i n i ek , dr ie w i n k e l 
tjes, een lagere school cn . samen me i hel nabi jge legen 
dorp Oma. ccn s c h m l v m r voortgezet onderwi js . I-.r slaat 
ook een kerk , want dc n iccstc inwoners z i j n ch r i s te l i j k . 
En tenslot te z i j n er ook dc resten ic z ien van het oude 
fort N i e u w / c e l a n d i a : het w e r d daar in dc zevent iende 
c c u u gebouwd door dc Ve ren igde Oost i i i d ische C o m 
pagnie, om dc bevo lk ing Ic dw ingen zich aan het speceri j
monopo l ie tc houden. 

I ) ic speceri jen, kru idnagels cn nootmuskaat , zorgen nog 
steeds voor extra i nkomen , al z i j n dc pr i jzen tegenwoor
d ig laag. V o o r het over ige leven dc mensen e igen l i j k in 
hoofdz.aak van wat zc ze l f vcr lx>uwen: sagopalmen, kno l 
gewassen zoals zoete aardappels cn kassavc, groenten 
en v ruchten. V-.n van wa l zc n ic l hun wc rpnc t l cn u i l zee 
halen. V i s is be langr i j k , omdat e r o p deze ei landen b i jna 
geen vlees is tc k r i j gen . 

Er z i jn v i j f g r o t e r e v issersboten in het dorp , waarmee zc 
verder de zee opgaan. Wat zc vangen, verkopen zc in 
Haruku zelf . maar ook aan kustdorpen van het nabur ige 
grote e i land Seram. Maa r in dc regent i jd is de zee vaak 
ic ruw, en bovend ien Ís c r dan in hel onrust ige wa le r 
veel m inder v is ic vangen. 

Omdat dc bevo l k i ng locnccmt , w o r d l het steeds m o e i l i j 
ker om op dc t rad i t ione le man ie r aan dc kost tc komen 
cn ccn fatsoenl i jk i nkomen tc verd ienen. Veel j ongeren 
t rekken daarom naar dc stad A m b o n o f naar andere 
delen van Indonesië o m daar ic gaan werken . Zc z i j n 
dan in staal om htm fam i l i e in I la ruku f inanc iee l tc he l 
pen. 

kah 
eurisu Kajeli 

((lelichting t)ij de kaar l 
ffel i.s nafuuHi/k niel laevaüig dal Haruku aan een riviertje 
IS aelefien De monding heel t.earisa Kajeli. cn ongeveer 
anderhalve kilometer tn het binnenland, achter hel dorp. 
splitst hel zich in twee beekjes. Wai Memi en Wai Ira Deze 
leveren het drinkwater en waswater voor de dorpelingen 
Aan de monding moet Je daarvoor niet zijn. want daar is hel 
vixtter brak: aßtankelijk van het lij spoelt er zeewater naar 
hinnen 

1 balaincgeri 
2 geredja 
3 sekotah dasar 
4 bcnleng Zeelaiidia 
5 runuih kewang 
ó batu kewang 
7 tempat landa sasi 
S pondnk upaljara sasi 

dorpshuis 
kerk 
lagere .school 
Jori Zeelandia 
opzie hier shuis 
kewang -m/ i 
plaats van het sasi-teken 
huis/e van het sasi-///»tv/ 

V batas terdjauh ikan lompa lot waar de ikan lompa komen 



DE RADJA VAN LEARISA KAJELI 

Vroeger , in de l i j d van de voorouders , leefde er ccn 
enorme v r o u w l j c s k r o k o d i l in dc r i v ie r l .carisa Ka je l i . 
Omda t er slechts ccn k r o k o d i l in dc r iv ie r woonde , werd 
deze k r o k o d i l door dc b e v o l k i n g bet i te ld als "Radja van 
l.carisa Ka jcÜ* . 

In die t i j d ge loo fden dc bewoners van het do rp Ha ruku 
dal het vo rs te l i j ke d ier ccn g c h c i m / i n n i g c kracht had. 
dat het hen beschermde cn voorspoed bracht . Ze on 
derh ie lden ccn nauwe band met dc k r o k o d i l , ze r iepen 
haar aan cn lu isterden naar haar boodschappen. 
Er was dest i jds nog geen b r u g ove r de r i v i e r Learisa 
Ka je l i : als het v loed was, moesten dc mensen de r i v ie r 
o v e r z w e m m e n als zc naar het bos w i l d e n . IVlaar dc k ro
kod i l placht hen ic helpen door hen dc r iv ie r tc laten 
oversteken op haar rug . A l s ve rgoed ing vervaard igden 
dc dorpsbewoners r ingen van pa lmveze ls d ie dan o m dc 
polen van dc k r o k o d i l we rden gestoken. 

N u huisde cr in d ic t i jd ccn reusachtige zeeslang b i j Kaap 
S ia l . dc punt van hel sch iere i land H o a m o a l dal aan dc 
westkant van het grote e i l and Scram l ig t . [ ) i c s lang 
zaaide dood en verderf . Ze veroorzaakte ko l ken cn zee
bev ingen, waardoor vc lc p rauwen verg ingen, / c bracht 
ep idemieën teweeg waarvan vele Seraniczcn het slacht
o f fe r werden . Er waren ze l fs mensen d ie zeiden dal dc 
woeste s lang dc oorzaak was dal k le inere e i landen, zo
als A m b o n . Ha ruku . Saparua cn Nusa lau l . van Scram 
waren a fgeb rokke ld . Daaraan moest ccn e ind k o m e n , 
en daarom r iepen de bewoners van Seram dc k r o k o d i l 
len ic hu lp . 

Maar dc ene na de andere k r o k o d i l van Seram d o l f het 
onderspi t legen de zeeslang van Kaap Sia l . In d ic be
narde toestand k w a m e n dc k rokod i l l en ccn beroep doen 
op de k r o k o d i l van Learisa Ka je l i . / c kvvamcn nel op 
ccn i n o m c n l dal zc hoog cn breed in ve rwach t i ng was. 
Maar o m haar soor tgenoten op het e i land Scram te ver
dedigen, ver t rok dc grote moede rk rokod i l . dc Radja van 
Learisa K a j e l i . toch naar Kaap S ia l . 
Daar raakten de beide zeereuzen v e r w i k k e l d in een ver
woede s t r i jd . I le l wa lc r van dc zcc ko l k te cn ziedde van 
het gewe ld waarmee zc e lkaar Ic l i j f g ingen. ! )c k r o k o 
d i l sloot haar kaken als een i jzeren k lem o m de s langen 
l iet n i c l meer los. Maa r dc h e f t i g k ronke lende cn s idde
rende spiermassa g a f z ich n i c l g e m a k k e l i j k gewonnen , 
en beuklc z i jn t cgcns landcrovcr dc v l i jmscherpe koraal-

rotsen. Z o sleepten zc elkaar in een dode l i j ke o m h e l z i n g 
naar dc duistere zeebodem. 

Dc zeeslang werd tenslo l te gedood , maar de moeder
k r o k o d i l was zwaar g e w o n d geraakt . A l s geschenk 
k w a m e n de dankbare k r o k o d i l l e n van Seram daarom 
ve rsch i l l ende soor ten k l e i ne v is jes aanb ieden : ikun 
Ittm/hi. ikan make cn ikan parang-parang. D ie zou 
den kunnen dienen als voedsel v o o r d e k lc in l jes , als deze 
straks geboren zouden wo rden . 

Moe izaam begaf de m o e d e r k r o k o d i l van Lear isa Ka je l i 
z ich op dc te rugweg naar 1 l a ruku . Maar ter hoogte van 
het do rp W a i . aan dc oostkust van A m b o n , was ze niet 
meer in staal om haar reis ic ve rvo lgen : haar v e r w o n 
d ingen werden steeds ernst iger. Ze spoelde er aan land, 
en dc geschrokken dorpel ingen probeerden u i l al le macht 
o m hel verzwakte zeemonster d tun l tc knuppe len . Maar 
hun krachten schoten Ickort . De uitgeputte k rok tn i i l sprak 
toen tot haar beulen: ' N e e m maar ccn spi lsc cn sterke 
pa lm-b ladnc r f cn steek i l ic door m i j n schedel." De men 
sen V an Wai volgden dic raad op cn doorstaken de schedel 
van de k r o k o d i l met dc b ladner f . Z o s t ie r f de Radja van 
l.carisa K a j e l i . 

Maar onde rweg had dc k r o k o d i l nog kans gez ien o m 
haar k inderen ter were ld te brengen. I le l waren er d r ie : 
dc oudste heette ( i o h i , de j ongs te Masua. De k le in t jes 
ve rvo lgden zoekend en d w a l e n d dc thu isre is , / c t rok
ken langs dc kust in zu ide l i j ke r i ch t i ng , langs hel do rp 
l u l c h u . helemaal tot aan de baai van IJaguala cn het 
strand van Paso. ( i c l u k k i g waren een paar dorpe l ingen 
daar zo v r iende l i j k o m uit te leggen dat ze de m o n d i n g 
van de r i v ie r Learisa Ka je l i konden v inden aan dc over
kant van de zeestraat lussen A m b o n cn H a r u k u . De 
j o n g e k rokod i l l en l ieten als dank i\cparang-parang vis
jes d ie ze ui t Scram hadden meegekregen, in de baai 
van Baguala achter. De andere scholen vis namen ze 
mee terug naar Ha ruku , 

Z o komt he l . dal de ikim make en voora l dc ikan lompa 
de bc langr i j ks lc j aa r l i j kse v isvangst in H a r u k u v o r m e n , 
t e r w i j l er b i j Paso a l t i j d g r o l e h o e v e e l h e d e n ikun 
parang-parang w o r d e n gevangen . M a a r dc mensen 
van Ha ruku moeten dc ikan lompa we l on tz ien : ze z i j n 
immers niet van hen, maar van dc m o e d e r k r o k o d i l cn 
van haar nakome l i ngen . 

Umbang 2 4 / 1 9 9 4 



2 k r o k o d i l l e n en v issen 

/ e e k t ' o k o ( l i l l i - n 

Zeekrokod i l l en komen in heel Oost- Indonesiö voor . Het 
/ i j n vervaar l i jke monsters die vvel negen meier lang kun
nen worden. K i v i e r k rokod i l l en /. i jn een stuk kleiner. 
K r o k o d i l l e n leven meestal Ín moerassige geb ieden, r i 
v ieren en r i v i e rmond ingen . D o o r Inni gewroet in de bo
dem / w e e t t er veel voedsel in het water , dat vissen aan
trekt. Doordat ze veel z ieke vissen vangen, b l i j f t de v is 
stand gezond en op pe i l . He l Ís dus log isch dat dc men 
sen verband leggen lussen de aanwez ighe id van k roko 
d i l l en en dc v i s r i j k d o m van een bepaald gebied. 
Ze worden door dc b e v o l k i n g benaderd niet ccn m e n g 
sel van angst cn verer ing , net als t i jgers in Wcs t - Indone-
sic. In vroeger t i jden werden vaak of fers aan dc k roko 
d i l l en gebracht , o m Ic zorgen dat ze hun agressie niet 
tegen de mensen keerden en o m hen Ie vragen o m de 
v isstand op pei l te houden, zodat dc mensen daarvan 
konden mecp ro r i t c t cn . 

i k a n l o m p a 
Ikan limipu (SardineHa trisma hnchimu) z i j n k le ine, 
sardine-acht ige v is jes. In dc maand apr i l o f me i . aan het 
e inde van musim fuuijan, de regent i jd , versch i jnen ze Ín 
scholen v o o r d e m o n d i n g van l.carisa Ka je l i . I-en maand 

o f i w c c later beg innen ze ove rdag de r i v i e r op te z w e m 
m e n : ze houden van hel wa rme , brakke water 's Nachts 
t rekken zc dan weer naar zee. 
A l s de ikan lompa na v i j f tot zeven maanden tot was
d o m z i jn gekomen , organiseren de mensen van I l a ruku 
een groot vangs t fes t i jn , dal één o f i w c c dagen duur t . 
O m een uur o f d r ie in de vroege m o r g e n , onts teken ze 
b i j de hatu kewang een vuur van gedroogde kokos 
pa lmtakken . I:r wo rden telkens v i j f takken tege l i j k op 
het vuur ge legd, één voor e lke van de v i j f ,so(/ [groepen 
fami l i ec lans l in het dorp . Dat doen ze o m ervoor Ie zor
gen dat dc ikan Itini/ui v roeger dan anders cn in gro ten 
getale dc r iv ie r o p z w e m m c n . I i e l vuu r w o r d l api mduk 
[moedervuu r ] genoemd. 

*s Mo rgens v roeg , als de r i v i e r v o l met v is z i l . wo rd t dc 
m o n d i n g afgesloten met ne l len . A l s cr vervo lgens v i j f 
keer op een t r om is geslagen om al le dorpsbewoners op 
te roepen, mag de vangst beg innen, i let dt>rpshoof d . de 
kepala kewang [hoot'd van de opz ich te rs ] cn de d o m i 
nee gaan Viior, en het duurt niet lang o f al le fami l ies z i j n 
met hun werp - en schepnetten in de weer o m zovee l 
moge l i j k vis binnen tc halen. 

Dc vis jes worden aan dunne b ladnerven geregen cn op 
dc daken van dc hu izen ge legd o m tc d rogen. Z o kan 
elke f a m i l i e ccn voor raad v is aanleggen waarmee zc in 
de regent i jd voo r lop ig vooru i t kunnen. 



3 sasi 

Dc mensen in H a r u k u maken dus een groot feest van 

lum wonderbare v isvangs l . Daar slaal tegenover dal het 

bu i len de vaslgcsle ldc dagen beslist verboden is o m de 

ikan lompa te vangen o f op andere w i j z e te veront rus

ten D c / e verboden z i j n door de voorouders vastgesteld 

en worden sasi genoemd. 

soorten siisi 
i > z i j n in I la ruku v ier soorten .v i / \ / : 

- sasi laut: verboden met be t rekk ing to l de zee; 

- sasi kali: verboden met be t rekk ing t o l de r i v i e r ; 

- sasi hutan: verboden met be t rekk ing to l het bos; 

- sasi Jesa: verboden met be t rekk ing lo l het dorp . 

A l l e verboden hebben ten doel o m te voo rkomen dal hc l 

m i l i e u le veel w o r d l belast cn dal de na tuur l i j ke hu lp 

bronnen worden ui tgeput . A l s de mensen maar onbe

perkt gebru ik maken van de natuur, vern ie t igen ze hun 

eigen bestaansmiddelen. De natuur moet de kans k r i j 

gen z ich te herste l len. 

S o m m i g e verboden z i j n het hele j aa r door van kracht 

B i j voo rbee ld : het is verboden op siraat a fva l te verbran

den. Andere al leen in bepaalde per iodes, i i i j v o o r b e e l d : 

het is verboden nog j o n g e v ruch ten te p l u k k e n of , zon

der toes temming van de eigenaar cn de hoofdopz ich te r , 

j onge sagopalmen ic kappen. 

tanda sasi: sasi-tekcns 
Dc .susi kali van locpass ing als de eerste ikan 

lompa z ich voor dc kus l ver tonen. De per iode van sasi 

kali duur t ineestal van e ind m e i lo t december . M e n zet 

dan tamia sasi o f mv / - tekens in zee, aan de kust en 

langs de r iv ier . Deze beslaan uit een stok, d ic in dc grond 

w o r d l gestoken en waaraan dc bovenz i jde een gedroogd 

j o n g pa lmb lad omheen g e w i k k e l d is. 

De mensen weten dan da l zc absoluut niets mogen doen 

dal dc rust van de j o n g e scholen ikan lompa kan ver

sloren en dal hen , w i e wee l v o o r g o e d , zou kunnen ver

j agen . 

kewang-ra ad 
N a t u u r l i j k moet er de hand w o r d e n gehouden aan de 

.vo.v/-regels. D a a r o m z i j n er in he l d o r p een aanta l 

kemmg o f opz i ch te rs . G e z a m e n l i j k v o r m e n ze een 

kc\iang-ri\iu\. d i c eens in de week vergader t in he l 

rumah kewang [ opz ich te rshu is ] . 

D e z e raad w o r d l v o o r g e z e t e n d o o r t w e e h o o f d -

opz ich lc rs . een kepala kewang ilarat | hoo fdopz i ch te r 

v o o r hel l and ] en een kepala kewang laut [ h o o f d -

opz ich le r voo r de zee] . 

De raad heeft tot taak o m te bespreken w e l k e sasi-

rcgels noodzake l i j k z i j n . cn o m loc tc z ien dal ze worden 

nageleefd. Ze bepaalt ook wanneer de m ï / ' - p e r i o d c i n 

gaat cn wa imcc r ze wo rd t a fges lo ten. Ze zorgt dal dc 

.vc/.vi-lekens worden geplaatst cn da l d i t de b e v o l k i n g 

wo rd t meegedeeld. 

A l s zc over t red ingen van dc .vav/-verbod en konstate

ren, wo rden er straf fen opge legd . Meesta l z i j n hel k i n 

deren d ic de regels over t reden: d ic k r i j gen v i j f rotans-

lagen o f schoonmaakwerk in het do rp . Vo lwassenen 

k r i j gen ccn geldstraf , d ie ze aan dc kewang moe ien af

dragen. 

sasi-teken hij de 

rivier Learisa Kajeli 



SASI-REGELS VAN HET D O R P HARUKU 

saai kali 

1. De lompa-vis jcs mogen te rw i j l / e z ich in het sasi-
gebied bev inden , niet wo rden gevangen o f ge
stoord, me i we l ke we rk tu i gen o f m i d d c l c n ook . 

2. M o t o r b o t e n mogen de r i v i e r Learisa Ka je l i n ie l 
opvaren te rw i j l men dc moto r laat lopen o fops ta r t . 
_V V u i l vaa twerk mag niet meer gewassen worden 
in dc r iv ier . 

A. i-!r mag geen v isafva l o f ander vu i ln is in de r iv ie r 
wo rden geworpen , maar op een afstand van onge
veer A meter van de r iv ie roever , op plaatsen d ic 
z i j n vastgesteld door de K e w a n g . 
5. A l s men behoefte heeft aan aasvisjes, mogen 
lompa vis jes a l leen met de hengel wo rden gevan
gen, maar dat mag besl ist niet in de r i v ie r plaats
vinden. 

6. O p de plaats waar d r i nkwa te r gehaald word t , is 
het verboden k l ed ing tc wassen, z i chze l f tc baden 
o f z ich onwe lgcvoege l i j k le gedragen. 
7. Mannen en v rouwen mogen z ich al leen baden 
op plaatsen dic door dc K e w a n g z i j n aangewezen. 

8. Het is verboden bomen te kappen op dc oever 
van dc kali rond dc ,vav/- lokal ie. met u i t zonder ing 
van sagopalmen. 

t;eldstniffen 

Omhakken van bomen zonder t oes temming 
Met lopende m o t o r d e r i v ie r opvaren 
Ikiin /iim/ui in dc r i \ icr s loren 
A f v a l in dc r i v ie r goo ien etc. 
O m h a k k e n van bomen rond de r i v i e r 

sasi laut 

1 . Het is verboden v is te vangen in het .vav/gebied 
met andere m idde len dan dc J/ohi | w c r p n c t t c n | . 
M e n moet tc voet hc l water ingaan cn mag geen 
bootje gebru iken. Vot>rwaarde is tevens dal degene 
die met dc (//(;/</vist, niet verder dan to l hel m idde l 
het wa l c r ingaat. 

2. He l v r i je deel (de ankerplaats) beg in l b i j dc hulai 
ik'so (gemeentehuis) in de r i c h t i n g van hc l noor
den. M e n mag daar v r i j v issen, maar daarb i j mag 
over de vangsl geen onen ighe id ontstaan met an
deren. A l s b l i j k t dat er onen ighe id is tussen par
t i j en , dan wordt ook hicr.va.v; geplaatst. 

3. A l s ikan lompa dc ankerplaats b innengaat, is 
het verboden d ie le vangen met het net. 
4 . In het gebied \ a n de sasi en ook in dc anker
plaats is hc l verboden v is le vangen met gebru ik 
van kararo ( f u i ken ) . 

Rps. 5.000 
Rps. 10.000 
Rps. 2.500 

Rps 2.500 
Rps. 5.000 

4 sociale veranderin^ cn milieuheheer 

M e n denkt soms dal voora l dc westerse were ld z ich de 
laatste ja ren bewust is geworden van het be lang van 
n i i l ieubchcercn natnurbehoud. Maar is dat niet een voor
oordeel'. ' Dc vraag h o c j c met dc na tuur l i j ke o m g e v i n g 
omgaat, is a l t i jd aktueel geweest, voor e lke samenlev ing 
op de were ld , Dc cnc samen lev ing beheert hel m i l i e u 
al leen heler dan de andere. 

Sasi is op de M i d d c n - M o l u k k c n de t rad i t ione le manier 
om tc zorgen voor kclcslarum lingkimgan [na iuurbe-
houd | . Z o is het in voorgaande t i j den a l t i j d gegaan v o l 
gens dc aclal [ gewoon le rech l . gewoonte rege ls j . 
'Tradi t ioneel" belckcnl niet automatisch 'onverander l i jk ' . 
Dc (ƒ(/(ƒ/ i s ju i s i heel l le . \ ihe l . I oen cr b i j voorbee ld prau
wen met b u i i c n b o o r d m o t o r k w a m e n , werden de regels 
van sasi kali o n m i d d e l l i j k aangepast aan de moderne 
t i jden. 



aan het sirunci 

hovi>nna 1 i i i i r I i jk i> str:iffcii 

Otik i lc gc l i l s l ia l ten i l ic I cge tnvod id i j i door dc over t re

ders n i u c l c n w o r d e n l i e l a a l d , / i j n hc l g e v o l g van 

modern iser ing. In vroeger l i j den werden de mensen niet 

afgeschr ik t door geldsl rat ' tcn. maar door de angst voo r 

l iovenna luur l i j kc s l ra l ïcn . 

A l s j e een .vavMcken zag staan MILM ccn pa in ib iad . dan 

w is t j e dat j e na een ove r t red ing we l eens gevaar zou 

kunnen lopen o m uit ccn k lapperboom tc va l len en een 

arm o f been te breken, o l erger. A l s hel .v tA7 - tckcn dc 

v o r m van een k r o k o d i l had . l iepen overt reders de kans 

o m door k rokod i l l en te wor t l cn aangeval len. Z o l a n g de 

mensen daar in ge loo fden , h a d j c geen opz ichters , ge ld 

straffen o f pol i t ie nod ig . 

t ie k r o k o d i l en de i k a n I n m p a 

I let verhaal over dc k r o k o d i l cn dc ikan lampa werd in 

het ver leden niel voor niets ver te ld. I le l maakte dc men

sen du ide l i j k dat / c h im jaar l i j kse wonderbare visvangst 

te danken l iadden aan de n i o c d c r k r o k o d i l d ie de ikan 

hmpa na hc l he ldhaf t ige gevecht me i de zeeslang had 

meegekregen. A l s zc met het geschenk van dc ikim 

onzorgvu ld ig omg ingen , / o u de geest van dc k ro

kod i l er we l eens voor kunnen zorgen dal dc vangst in 

een bepaald jaar tegenv ie l o f dat dc scholen ikan lompa 

helcnuuil zouden wegbl i jven. Individuele overtreders zou

den dc toorn van de krokod i l legeest kunnen o p w e k k e n , 

cn dat zou voor hen hele nare gevo lgen kunnen hebben 

d c h o u d i n g v a n üe kerk 

Tegenwoord ig geloven de meeste mensen in \ la ruku niet 

meer echt Ín deze bovenna tuu r l i j ke s t ra f fen. Da l komt 

onder andere door de inv loed van het ch r i s tendom: de 

kerk bestr i jdt het idee d a t j e door de voorouders o f door 

geesten wo rd t bestraft . 

Maar tegel i jk ondersteunt dc kerk dc instandhouding van 

de .va.w-vcrbodcn. Dc dominee geeft z i j n zegen over dc 

mv i - t ekens . F.n t e g e n w o o r d i g bepaalt de kerk . en n ie l 

de kewang-xi\ï{iS. in we l ke per iode het verboden is o m 

j o n g e kokosnoten te p l ukken . Z o b l i j f t toch het idee le

ven d a t j e b i j ove r t red ing van de .vrnz-regels op boven

na tuur l i j ke manier kan worden gestraf t ; niet door voor 

ouders o f geesten, maar door G o d . 

t r a d i t i e i n v e r v a l 

'I oc i i houden dc mensen z ich t egenwoord ig steeds m i n 

der aan dc .v(/.v/-regcls. Je z ie l b i j voo rbee ld a l va l l iggen 

op p lekken waar dal verboden Ís, ook in de r iv ie r . 

Dc mensen waarop een beroep w o r d t gedaan o m l id 

van dc kemmg-xi\i\A le w o r d e n , hebben steeds vaker 

geen z in o m veel t i jd in dit v r i jw i l l i gersbaant jc tc steken, 

l i e t wo rden hoe langer hoe meer de oudere ' konserva-

t ievcn" in hc l dorp . d ie v inden dat dc tradi t ies n ic l ver lo

ren mogen gaan: j ongeren halen hun schouders op. 

Er kunnen versch i l lende redenen voor hel verva l van 

hcl tradit ionele mi l ieubeheer z i j n : 

mis.schien komt het g e w o o n , doo rda l hel vanwege 

de sterke bevolk ingsgroei steeds moe i l i j ke r wordt o m 

dc na tuur l i j ke o m g e v i n g le sparen; 

- misschien k o m l hc l door het moderne onderw i j s , dat 

hel g e l o o f in bovenna tuu r l i j ke s t ra f fen b i j de j o n g e 

ren is wegges le ten ; 

- missch ien k o m t het ook doordat dc samen lev ing op 

de M o h i k k c n ind iv idua l is t ischer w o r d l cn de mensen 

meer op hun e igenbelang uit z i j n ; 

misschien k o m l hcl doordat er in het mi l ieube le id van 

de Indonesische overhe id w e i n i g waarde w o r d t ge-

hechl aan de /e p laatse l i jke t rad i t ies. 

In e lk geval hebben de t rad i t ione le vo rmen van bestuur, 

zoals dc dorpsraad cn de kewang-mad, b i j de overhe id 

cn dc b e v o l k i n g w e i n i g prest ige en gezag meer. Steeds 

meer mensen gaan dc i rad i l i one lc geb ru i ken rond de 

feeste l i jke v isvangs l van dc ikan lompa beschouwen 

als een b i j zonder stukje f o l k l o re , waardoor het dorp 

I l a ruku z ich onderscheidt van andere dorpen in dc o m 

gev ing en dat voora l o m d ie reden de moe i te van het 

behouden waard is. A l s het daarbi j b l i j f t , is dat heel j a m 

nier. Voor het m i l i eu , cn uMcindcl i jk v o o r d e mensen van 

I l a ruku . 

Hans Straver 


